
KOMMISSIONENS BESLUT

av den 26 augusti 2004

om ändring av beslut 2002/994/EG om vissa skyddsåtgärder beträffande animaliska produkter som
importeras från Kina

(delgivet med nr K(2004) 3256)

(Text av betydelse för EES)

(2004/621/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 97/78/EG av den 18 december
1997 om principerna för organisering av veterinärkontroller av
produkter från tredje land som förs in i gemenskapen (1), särskilt
artikel 22.1 i detta, och

av följande skäl:

(1) Sedan det påvisats restsubstanser av veterinärmedicinska
läkemedel i vissa produkter av animaliskt ursprung som
importerats från Kina och med anledning av de brister
som fastställdes under ett kontrollbesök i det landet be-
träffande den veterinärmedicinska lagstiftningen och sy-
stemet för kontroll av restsubstanser i levande djur och
animaliska produkter antog kommissionen beslut
2002/69/EG av den 30 januari 2002 om vissa skydds-
åtgärder beträffande animaliska produkter som importe-
ras från Kina (2).

(2) Mot bakgrund av de uppgifter som lämnats av den be-
höriga myndigheten i Kina och det gynnsamma resultatet
av de kontroller som utförts av medlemsstaterna godkän-
des importen av vissa produkter av animaliskt ursprung
från Kina genom en rad ändringar i beslut 2002/69/EG,
som konsoliderades i kommissionens beslut
2002/994/EG (3).

(3) Med tanke på de åtgärder som vidtagits och de garantier
som tillhandahållits av den behöriga myndigheten i Kina,
det gynnsamma resultatet av ett nytt kontrollbesök i Kina

samt resultaten av de kontroller som utförts av medlems-
staterna i samband med import av produkter från Kina,
kan det nu anses att produkter av animaliskt ursprung
som importeras från Kina genomgår fullständiga och sys-
tematiska kontroller med avseende på livsmedels- och
fodersäkerhet.

(4) Den behöriga myndigheten i Kina har i synnerhet garan-
terat att varje sändning av produkter av animaliskt ur-
sprung avsedda som livsmedel eller foder i gemenskapen
måste genomgå systematisk kontroll före avsändning för
att fastställa förekomsten av eventuella restsubstanser av
veterinärmedicinska läkemedel. Den behöriga myndighe-
ten i Kina har också garanterat att alla sändningar kom-
mer att åtföljas av ett intyg från den behöriga myndig-
heten som bekräftar att produkterna genomgått kontroll
före export samt testresultaten.

(5) Mot bakgrund av ovanstående resultat och garantier är
det lämpligt att ersätta den skyddsåtgärd som föreskrivs i
beslut 2002/994/EG med ett krav på att sändningarna
testas på ursprungsorten före export till gemenskapen
och att de åtföljs av ett intyg om detta.

(6) Vid kontrollbesöket fastställdes dock vissa brister i fråga
om hygienförhållandena i Kina när det gäller produktion
av fjäderfäkött avsett för export till gemenskapen. Med
tanke på dessa brister och den situation som utbrotten av
fågelinfluensa skapat, är det vid denna tidpunkt ännu inte
möjligt att upphäva restriktionerna när det gäller import
av fjäderfäkött.

(7) Beslut 2002/994/EG bör därför ändras i enlighet med
detta.

(8) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från Ständiga kommittén för livsmedelskedjan
och djurhälsa.
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(2) EGT L 30, 31.1.2002, s. 50. Beslutet senast ändrat genom beslut
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(3) EGT L 348, 21.12.2002, s. 154. Beslutet ändrat genom beslut
2003/72/EG (EGT L 26, 31.1.2003, s. 84).



HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Beslut 2002/994/EG ändras på följande sätt:

1. Artiklarna 2 och 3 skall ersättas med följande:

”Artikel 2

Medlemsstaterna skall tillåta import av de produkter som
anges i förteckningen i bilagan i enlighet med detta beslut
och med beaktande av de särskilda djurhälso- och folkhälso-
bestämmelser som är tillämpliga på de berörda produkterna.

Artikel 3

Medlemsstaterna skall tillåta import av sändningar av de
produkter som anges i förteckningen i avsnitt II i bilagan
när dessa åtföljs av ett intyg från den behöriga myndigheten
i Kina som bekräftar att varje sändning har genomgått ett
kemiskt test för att kontrollera att de berörda produkterna
inte utgör en fara för människors hälsa. Detta test måste
genomföras särskilt i syfte att påvisa förekomst av kloramfe-
nikol och nitrofuraner och deras metaboliter. Testresultaten
skall åtfölja sändningen.”

2. Artikel 4 skall utgå.

3. Artikel 6 skall ersättas med följande:

”Artikel 6

Detta beslut skall ses över mot bakgrund av de uppgifter och
garantier som tillhandahålls av den behöriga myndigheten i
Kina samt på grundval av resultaten av ett eventuellt kon-
trollbesök på plats av gemenskapens experter, om ett sådant
skulle visa sig nödvändigt.”

4. Bilagan skall ersättas med texten i bilagan till detta beslut.

Artikel 2

Detta beslut skall tillämpas från och med den 31 augusti 2004.

Artikel 3

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 26 augusti 2004.

På kommissionens vägnar
David BYRNE

Ledamot av kommissionen

SV28.8.2004 Europeiska unionens officiella tidning L 279/45



BILAGA

”BILAGA

PART I

Förteckning över produkter av animaliskt ursprung avsedda som livsmedel eller foder och godkända för import
till gemenskapen utan det intyg som avses i artikel 3

— Fiskeriprodukter, förutom följande:

— Fiskeriprodukter som härrör från vattenbruk.

— Skalade och/eller beredda räkor.

— Kräftor av arten Procambrus clarkii som fångats i naturligt sötvatten genom fiske.

— Gelatin.

PART II

Förteckning över produkter av animaliskt ursprung avsedda som livsmedel eller foder och godkända för import
till gemenskapen under förutsättning att de åtföljs av det intyg som avses i artikel 3

— Fiskeriprodukter som härrör från vattenbruk.

— Skalade och/eller beredda räkor.

— Kräftor av arten Procambrus clarkii som fångats i naturligt sötvatten genom fiske.

— Djurtarmar

— Kaninkött.

— Honung.

— Bidrottningsgelé.”
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